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希伯来书第二十三讲：以忍耐行完神的旨意（来10:32-39） 

I 结构（Victor Rhee） 

A 过去被光照后已经     了苦难，因为知道有更好的家业（10:32-34） 

  B 所以不可丢弃勇敢的心，存这样的心必得大赏赐(10:35) 

A’ 现在需要      行完神的旨意后得着所应许的（10:36-39） 

II 大纲 

 

 

III 大概念： 

问题： 

回答： 

IV 体裁：        

V 翻译和解释 

32 你们要追念往日，蒙了光照以后，所忍受大争战的各样苦难。  

 δὲ but 但，对比，上一段（26-31）是警告，这一段是      

追念：remember 回想，命令动词	

往日: 蒙了光照以后的日子 

蒙了光照以后：听到福音时被光照，成为       以后（来6:4） 

所忍受大争战的各样苦难：you endured a hard struggle with sufferings（ESV） 
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忍受：不定过去时，endured，stood your ground           

大争战：a hard struggle 艰苦奋斗，a great contest 一场大竞赛，       的比喻 

大争战的各样苦难：苦难伴随着这场大竞赛 

33 一面被毁谤，遭患难，成了戏景，叫众人观看；一面陪伴那些受这样苦难的人。 

sometimes being publicly exposed to reproach and affliction, and sometimes being 

partners with those so treated（ESV） 

有时     遭受责骂和痛苦，有时是如此被对待之人的伙伴 

具体说明32节的苦难 

成了戏景，叫众人观看：being publicly exposed to 公开遭受；现在分词，被动语态， 

表示     的行动 

陪伴：being （becoming）partners 成为伙伴，不怕受      （太25:36，45） 

被毁谤： reproach 责骂，包括公开嘲弄, 嘲笑和虚假     

遭患难：affliction  伴随着责骂的     行为 

34 因为你们体恤了那些被捆锁的人，并且你们的家业被人抢去，也甘心忍受，知道自己有更

美长存的家业。  

καὶ γὰρ 因为：说明并解释33节 

体恤：不但有同情心，而且有同情的行动：看望，       ，帮助早日获释 

被捆锁的人：the prisoners 为基督坐监的人 

并且你们的家业被人抢去，也甘心忍受： and you joyfully accepted the plundering of your 

property（ESV） 

你们      地接受你们的财产被倾吞（太5:10-12；徒5:41；彼前4:14） 
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巨额罚款，        ，或者坐监后财产被洗劫一空（徒18:1-2，49 A.D.） 

知道：现在分词，表示原因，因为不断地透过     知道 

更美长存的家业：a better possession and a lasting one 更好的，长存放在句尾为了强调

（太6:19-20） 

35 所以，你们不可丢弃勇敢的心，存这样的心必得大赏赐。 

οὖν therefore 所以，从10:32-34得出        

你们不可丢弃勇敢的心：Therefore do not throw away your confidence （ESV） 

曲言法，务必      勇敢的心 

勇敢的心：confidence，敢于     自己的信心（来3:6），敢于去教会     （来10:25） 

存这样的心必得大赏赐：which has a great reward 末世的赏赐，神是赏赐者（来11:6） 

得：有，现在时，     就有部分赏赐  

大赏赐：救恩的     祝福（来9:28；10:23，25），勇敢的心使他们能接受神已经应许的 

36 你们必须忍耐，使你们行完了神的旨意，就可以得着所应许的。  

γάρ for：因为，35节的原因，必须忍耐才不会丢弃勇敢的心,  

你们必须忍耐：For you have need of endurance（ESV） 因为你们有忍耐的需要 

忍耐：与32节的“忍受”是同源词， perseverance 坚持不懈，尤其在     中 

使你们行完了神的旨意：so that after you have done God’s will（CSB） 

忍耐是行完神旨意的      

行完了神的旨意：包括来10:22-35的劝勉，正如      行完了神的旨意（来10:5-7） 

不是为了活着而活着，而是为了完成神给我们的使命，包括忍受          

就可以得着所应许的：以忍耐行完了神的旨意的        
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所应许的：即35节的大赏赐，包括永远的产业（来9:15），与来6:12平行 

忍耐不是神应许的先决条件，而是对神说活算数的      表现—凯斯特/Koester 

37 因为还有一点点时候，“那要来的就来，并不迟延。  

38 只是义人必因信得生；他若退后，我心里就不喜欢他。“ 

γάρ for 因为：需要忍耐的原因 

 因为还有一点点时候：末世已经开始了，因此基督再来总是      的 

引用哈2:3-4，带出希伯来书11关于信心伟人的讲论  

那要来的就来，并不迟延： 引用哈2:3 因为这默示有一定的日期，快要应验，并不虚谎。虽然

迟延，还要等候；因为必然临到，不再迟延。  

在MT(马所拉文本)中，“要来的”是指从神来的     ，是否暗示弥赛亚是有争议的 

LXX（七十士译本）使用了阳性分词 “要来的（      ）“ 

希伯来书书的作者从LXX看到       的依据，因此插入阳性定冠词，指基督再来 

只是义人必因信得生：but my righteous one shall live by faith 但我的义人必因信生活   

δέ but：但是基督再来之前需要因信生活 

义人： my righteous one 神的义人，义人       ，指所有基督徒 

必因信得生：shall live by faith 因信生活；Lane 译为 will live by faithfulness 以    生活 

他若退后：他是指谁？      

退后：Michel认为是指从停止聚会到背道；Lane和许多解经家认为是指      ； 

Lewis认为不是指背道，因为根据上文是指没有持守勇敢的心，缺乏忍耐和       ；所对比

的是因信生活的信徒和退后信徒 

我心里：my soul，我的灵魂，闪族语表达方式，      ，指神自己 
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39 我们却不是退后入沉沦的那等人，乃是有信心以致灵魂得救的人。  

δέ but 但是，从对比“因信生活”和“退后”得出     的结论 

 A 只是义人必因信得生 

B 他若退后，我心里就不喜欢他 

B’我们却不是退后入沉沦的那等人 

A 乃是有信心以致灵魂得救的人 

我们:       代词放在句首诗为了强调，因为动词已经是复数第一人称，包括作者和读者 

退后: 是38节“退后”这个名词的同源动词，指缺乏     ，许多人认为是指背道 

沉沦：destruction 毁灭，将“退后”解释为“背道”的人认为是       毁灭，将“退后”解

释为“缺乏忍耐”的人认为是         ，背景是以色列人倒毙旷野（来3:6-4:13） 

ἀλλά but 乃是：强烈的对比；对比“退后”和 “因信生活”的信徒 

以致灵魂得救: to the preserving of the soul 以致灵魂被保守 

灵魂指一个人的      ,  保证一个人的安全，与被神管教形成对比 

VI 应用 

1 做基督的门徒是要       的（约15:20；提后3:12） 

2 回想自己信主后为主         的经历 

3 看望并      为主受苦的弟兄姐妹 

4  敢于      为主作见证 

5  疫情，      和逼迫中凭信心生活 

6  即使每间教会都有问题，也不可           。 

7 谨防         


